
英语专业八级考试简介及其证书评价 PDF转换可能丢失图片

或格式，建议阅读原文

https://www.100test.com/kao_ti2020/459/2021_2022__E8_8B_B1_

E8_AF_AD_E4_B8_93_E4_c94_459725.htm 英语专业八级考试

是由高等学校外语专业教学指导委员会主办的（非教育部主

办），对英语专业高年级学生英语水平进行衡量的一种外语

水平考试。是目前我国体现最高英语水平的等级考试。它在

每年的三月份举办一次，考试分为上午和下午两场，上午做

听力、阅读、改错，下午做翻译和写作。对时间的要求比较

严格。 1、听力 包括听情景对话、长时间的交谈、英语广播

、还有复合式听写。前两部分的难度和六级差不多，关键是

后两部分。英语广播主要是VOA和BBC的新闻，没有什么应

试技巧可言，关键要考平时多听这两个电台的广播来培养语

感。复合式听写是听力部分乃至全卷中最难的，要求先听一

段用标准语速英语念的文章（只念一遍），在放音的同时要

求考生做听力笔记，然后再根据自己所做的笔记去完成一个

没有提供选项的完型填空（填十个单词进去），这部分需要

有很好的速记能力，要分清语篇里哪些是关键词，哪些不是

，当然有遗漏是在所难免，但是要尽量争取少有遗漏，还是

那句话：要注意句首、句尾的总结性的话，还有带判断语气

的话。 2、阅读 分为一般阅读和快速阅读两部分。前者的应

试技巧和六级无二，而后者则要求在十分钟的时间内看完六

到七篇文章，每一篇文章都附有一个或两个问题。就我的经

验而言，这些题目不会涉及对文章主题思想等深层问题的理

解，都是一些比较肤浅的问题。这部分要求考生具备一目几

行的阅读技巧和很强的搜索信息的能力，如果这方面的能力



比较强的话，这类快速阅读应该是比较容易得分的。 3、 改

错 在错误点的设置方面与四六级改错相比增加了“逻辑错误

”部分，这个的难度是比较大的，有时候替换错词的词和其

在本质上没有任何联系，主要看是否符合上下文的语境还有

表达方式是否妥当等方面。 4、翻译 包括英译汉和汉译英。

首先当然要阅读相关的介绍翻译常识的文章、书籍，掌握一

些翻译的基本技巧，但最主要的还是要勤练笔，当然要扩大

词汇量是不可缺少的。翻译的文章大多是说理性的。2001年

的翻译试题，汉译英出得比较容易，英译汉部分出得较难（

涉及很抽象的伦理学）。 5、写作 如果你已经具备较高的写

作能力的话，这部分会让你觉得做十分过瘾，它要求写一篇

不少于300字的短文，题目一般会给出（几乎全是议论文），

然后给你充分的自由发挥的空间。做八级作文切忌模仿四六

级进行格式化作文，那样的作文一定得不到高分的，在这里

要求你能充分调动你的创造性和写作的技巧。2001年的作文

题是 The impact of Internet on....,我写的题目是The impact of

Internet on people’s way of life.自我感觉是在英语考试中写过

的最好的一篇文章。 6、其他： 1）、 英语专业八级考试要求

掌握的词汇不少于8000，最好能有10000以上 2）、 模拟题推

荐上海外语教育出版社的《指南》，推荐的翻译教材是同一

出版社出版的陈宏薇的《汉英翻译基础》和古今明的《英汉

翻译基础》，同时推荐一本陈朴主编的，上海译文出版社出

版的《新简明汉英词典》供学有余力者记忆（就本人的体会

，极大地提高了翻译和写作能力）。 100Test 下载频道开通，

各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


